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(Ho) 
Bo han 如g-kng kap o-16, 
Long kui Kiu-chu Jin-kun, 
Ho-san-na e koa hiang-liang, 
Chhut mi soe-kian chhui-tun. 

1 .  Tai-pit ong-ke e ho·-e, 
f-sek-區t e Jin-kun,
Hong Pe Seng-mia即kang-se,
Ban lang eng-kai keng-chun.

2. Thin-sai thian-kun bu so· ban,
TI thin o-16 Chu mia,
Siu cho ban-mih kap ban-bin,
TI toe gim-si in-sian.

3. Hi-pek-lai e ch如g chu-bin'
G迢h chang-chhiu-ki hoan-g如g,
TI Chu bin-cheng Ian hong-hian,
Chheng-chan ki-t6 siong毛ng.

4. Ti Chu bin-cheng hian jiat cheng,
Lai chhi的o-16 si koa,
Ng chi-k菡n Siong-te hian-chiu兀
Goan e o-16 koa sian.

5. Goan Li chiap-lap go帥o-16,
Ch函n-sim ch函n-i國ng hong,
G飆n ai tit-tioh Li hoan-hi,
Bi-biau chhin-ai Kun-ong.
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